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* Doubl e- message probl em sol ved (we hope)
NANNNNNNNNANNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNN

Wth Ken Whistler's help we think we have figured out the bug that was
causing you to receive duplicate mailings of the Bulletin. A |oop was
bei ng generated by an address that was doing a reply-to the list. W
hope that the problemis now fixed.



* Clarification of the Call for Papers
NNANNNNNNANNNNNANNNNANNNNNNNNNNNNANNNNNNNNNNNN

We were contacted a few days ago by a nmenber who asked:

| am new to SSILA and have not been to an annual neeting. | have the
general information and call for papers. Three special sessions are
listed: Conplex Predicates in the Americas, Language Change in South
Ameri can | ndi an Languages, and Lexi cography and Archi ving.

I"mwondering if all papers nust fit into those 3 categories. Are
papers dealing with other topics al so accepted?

Papers are welcone on all relevant topics relating to the study of
Anerican | ndian | anguages. Special thematic sessions formonly part of
any SSILA neeting, and al nost always the smaller part. Unfortunately
this was not nmade clear in the Call for Papers this year

* Query about Iroquoian Braille
NNANNNANNNNANNNNNANNNNNNNNANNNNNNNNNNNN

From Sheri Wells Jensen (swellsj @gnet. bgsu. edu) 07 Aug 2002:

I"'min the mdst of developing a Braille orthography for West Virginia
M ngo. It is primarily for ny own use at present, but I'm hoping to
design it so it's usable by anyone el se who may need or want such a
thing and so that it is conpatible with other Braille orthographies

for indigenous |anguages (especially Iroquoian ones). As there are no
listings for *any* indigenous | anguages in the Wrld Braille Codes book
fromthe Library of Congress, | would be grateful to hear from anyone
who has, or knows about, work in this area.

--Sheri Wells-Jensen
Bow i ng Green State University
(swel | sj @gnet . bgsu. edu)

* Looking for a translation
NNNNANNNNANNNNNNNNNNNNNNNNNNN

From jacqueline martinez osorio (jayno@rw. net) 16 Aug 2002:

I am | ooking for someone who can tell me if the word below is a Native
Anerican word, and if so which tribe's |language it conmes from The
word (witten as best as | can) is: Ahwappitah Nahey.

Thank you so much.

--J. Martinez
(j aymo@r w. net)




174.2 Okl ahoma Museum Appoi nts Curator of Native Anmerican Languages

From Li nda Col dwel |l (I col dwel | @u. edu) 12 Aug 2002:

Mary Linn has been selected to serve as the first Curator of Native
Ameri can | anguages in the Sam Nobl e Okl ahoma Museum of Natural History
at the University of Oklahoma. Linn will also serve as assistant
professor in the university's Anthropol ogy departnment.

Linn cones to Okl ahoma fromthe University of Pittsburgh. She received
her doctoral degree fromthe University of Kansas, working under Akira

Yamanot o, who introduced her to the study of Native American | anguages

in Oklahoma in the 1990s. Linn's research has focused prinmarily on the
Euchee (Yuchi) | anguage, spoken in eastern Cklahoma. She has prepared

the first conplete Euchee grammar, and plans to create a dictionary.

As Curator of Native American |anguages at the nuseum Linn will continue
working with native comrunities across the state to devel op | anguage
progranms, in addition to accunul ating tapes and video resources for the
nmuseum s col |l ection. She hopes to work with the nuseum and university

to create an active linguistic anthropol ogy programin which Okl ahoma's
Native American students and teachers can |earn how to hel p preserve

their | anguage without having to go far fromhome. "The nuseuni s
| anguage program can't be just an archive -- a preservation of what has
been lost,"” Linn said. "The museum needs to be proactive in helping to

mai ntai n the | anguages and in providing native speakers an avenue to use
their | anguage.”

From Ana Suelly A C. Cabral (asacc@mazon.com br) 5 Aug 2002

* The First International Meeting of the Brazilian Wrking G oup on

I ndi genous Languages (GTLI) was held at the University of Para in

Oct ober 2001. As a consequence both of the world crisis and of the
institutional crisis at Brazilian universities, several researchers
who had announced papers could not attend the neeting. Attendees were
especi ally saddened by the news of the death of Ken Hale, who had been
invited to deliver a keynote address. Nevertheless 74 papers were
read, 7 panels were presented, and a workshop on new technol ogi es for
fieldwork was offered. There were 9 sessions on norphol ogy and synt ax,
one on phonol ogy, 5 on historical |inguistics, one on |exicography, one
on endangered | anguages, one on |inguistics and education, and a round-
table on the ethics of the research with human bei ngs.

Prof essor Yonne de Freitas Leite (CNPg) was honored as the first
Brazilian worman to becone a researcher on Indian | anguages with her
studi es on the Tapirapé | anguage and nore recently on Araweté, as wel
as for her contribution to the training of other researchers and to



t he devel opment of the linguistic profession. Leite delivered the
first speech of the neeting in the opening session. The other keynote
speakers were Lucy Seki (UNICAMP), Eric Hanp (University of Chicago),
Ceorge N. Clenments (Phonetics Institute of Paris Sorbonne 111), Lyle
Canpbel | (University of Canterbury, New Zeal and), and Aryon Dall'lgna
Rodri gues (Laboratory of Indi genous Languages of the University of
Brasilia).

In the final session of the neeting, the organization of a Brazilian
associ ati on of researchers on indigenous | anguages was proposed by Yonne
Leite, who remarked that there is now a consi derabl e nunber of |inguists
united by the same aimof pronoting the scientific know edge of such

| anguages. All the participants applauded this proposal. Yonne Leite
and Aryon Rodrigues with the support of GILI will prepare the consti-
tution of the new society.

* The Proceedi ngs of the neeting ("Linguas |ndigenas Brasileiras:
Fonol ogia, Gramatica e Histéria, edited by Ana Suelly Arruda Canara
Cabral & Aryon Dall'lgna Rodrigues) have been published in two vol unes
by the Federal University of Para Press, 2002. They are dedicated to
the menory of the great |inguist and humani st Ken Hale. To order in
Brazil please call (61)3072177 (Laboratory of |ndi genous Languages,
University of Brasilia). To order outside Brazil please e-nmil the
editors at <aryon@nb. br> or <asacc@nazon.com br>. ]

* GILI had its npst recent regular nmeeting in Gramado, R o Grande do
Sul, June, 24-28, 2002, and elected as its new coordinator WI mr da
Rocha D Angelis (Depto de Linguistica, Universidade Estadual de Canpinas,
<dangel i s@ni canp. br>). The new vi ce-coordi nator Ana Suelly Arruda
Camara Cabral (Laboratério de Lingua |Indigenas e Departanento de

Li ngli stica da Universidade de Brasilia <asacc@nazon.com br> or
<asacc@inb. br>).

* Postdoctoral Fellowships for endangered | anguage docunentation

NNANNNNANNANNNANNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNN

From Al exandra Y. Ai khenvald (a.ai khenval d@ atrobe. edu. au) 09 Aug 2002:

The Research Centre for Linguistic Typology (at La Trobe University,

Mel bourne, Australia) invites inquiries fromsuitably qualified |inguists
concerning applying for a Postdoctoral Fellowship on the docunentation

of an endangered | anguage.

Applicants should have a Ph.D. in Linguistics, with training in basic
linguistic theory and sonme experience of |anguage description

Two types of Fellowships are available: (1) La Trobe University Post-
doctoral Fellowship; and (2) a Fell owshi p under the Endangered



Languages Docunent ation Programre, financed by the Lisbet Rausing
Charitabl e Fund.

Interested scholars should send a CV, and details of their experience
and research interests, to:

Prof essor Al exandra Y. Ai khenvald

Associate Director, Research Centre for Linguistic Typol ogy
Institute for Advanced Study, La Trobe University

Bundoora, VIC, Australia 3083

(a. ai khenval d@ at r obe. edu. au)

174.5 Websites of I|nterest

* | di omas | ndi genas de Chi apas

NANNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNN
From John Havil and (j ohnh@ eed. edu) 03 Aug 2002:
I amnot sure we have ever told Bulletin readers about the still nascent,
but growi ng web page of the Archivo de |os Idiomas |ndigenas de Chiapas,
whi ch can be found at:

http://ww. ci esassureste. edu. nx/j uan/ Archi vo. ht m

O particular note is the recent Masters thesis of Juan JesUs Vazquez

Al varez, a native Chol speaker from Tila, which deals with the norphol ogy
of the Chol verb, heretofore scantily and poorly described. It can be
found in Spanish in PDF format on the archive page, or directly at:

http://ww. ci esassureste. edu. nx/j uan/ Chol / JJesus/ JJesusTesi s. ht m

--John B. Havil and
Reed Col | ege, Portland, Oregon
(j ohnh@ eed. edu)

* What's New at the National Anthropol ogical Archives
NNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNNN

From Robert Leopol d (Leopol d@NVNH. SI . EDU) 01 Aug 2002:

The Smithsonian's National Anthropol ogical Archives and Hunan Studies

Fil m Archives now has a nonthly "What's New' page on the NAA website.

Anmong the stories currently posted are:

* The Year the Stars Fell: New project to make Smithsoni an's extensive
col l ection of Lakota Wnter Counts accessible over the Wb

* NAA acquires DNA-related materials fromthe O J. Sinpson tria
* Archives acquires the professional papers of Frank Spencer, the
ant hropol ogi st and mi crobi ol ogi st who exposed the identity of

Pi |l tdown Hoax perpetrators

* Two New Ki owa Cal endars added to NAA Col | ections


http://www.ciesassureste.edu.mx/juan/Archivo.html
http://www.ciesassureste.edu.mx/juan/Chol/JJesus/JJesusTesis.htm

* New col |l ections from ant hropol ogi sts Linda Klug, Mlly Schuchat,
Virginia Wt son and Wl ter Zenner

* NAA digital inmages reach Rapanui (Easter Island)
* New footage of excavations at Guatacondo, Chile
* NAA and HSFA staff news

* And new this nmonth: our pick for the nost entertaining online
et hnogr aphy.

You can read the conplete stories at:

http://ww. ntmh. si . edu/ naa/ what snew. ht m

--Robert Leopol d, NAA
(1 eopol d@mmh. si . edu)

174.6 E-mail Address Updates

The foll owi ng additions or changes have been nade to the SSILA mailing
list since the last Bulletin:

Brown, MalcolmB. ............ et hnohi st @ot mai | . com
Fernandez Garay, Ana ......... anaf g@i udad. com ar
Jordan, Linda................. nadroj j | @op. eart hlink. net
Mont gomer y- Ander son, Brad..... sput ni k@u. edu

The new address given in Bulletin #173 for Konrad Koerner contained a
typographical error. H's correct address is:

Koerner, Konrad .............. ef k. koer ner @ini - koel n. de

We're sorry for the slip-up
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